Esther 2

English Word # # of # of Numeric
Vs Translation Esther Hebrew letters words value
1 after 372 NN 3 209
1 [these] matters 373 DMATN 6 261
1 374 N7RN 4 41
1 as subsided 375 w2 3 340
1 [the] rage 376 nnn 3 448
1 of King 377 7nn 4 95
1 Ahasuerus 378 YINIYNN 7 821
1 he recalled 379 101 3 227
1 380 NN 2 401
1 Vashti 381 mwi 4 716
1 and 382 NN 3 407
1 what 383 IWN 3 501
1 she had done 384 nnwy 4 775
1 and 385 NI 3 407
1 that 386 TWN 3 501
1 decreed 387 m) 4 260
1 regarding her 388 Ny 4 115
63 17 6525
2 and said 389 NN 6 263
2 servants 390 v 4 330
2 [of] the king 391 J7nn 4 95
2 who served him 392 mwn 6 956
2 let be sought 393 wpa 5 418
2 for [the] king 394 7Y 4 120
2 young women 395 ninvl 5 726
2 virgins 396 ni?ma 6 844
2 of goodly 397 nii 5 423
2 appearance 398 lalal 4 246
49 10 4421
3 and [the king] appointed 399 T 5 200
3 400 J7nn 4 95
3 officers 401 n'Tpa 6 244
3 in all 402 yan! 3 52
3 provinces 403 nnn 6 510
3 [of] his kingdom 404 MM 6 502
3 and they gathered 405 (Natyll 6 214
3 406 NN 2 401
3 every 407 92 2 50
3 young woman 408 nyl 4 325
3 [who was] a virgin 409 mplipht 5 443
3 of goodly 410 nai 4 417
3 appearance 411 lalal 4 246
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3 to 412 N 2 31
3 Shushan 413 |wiw 4 656
3 the citadel 414 n'an 5 222
3 to 415 N 2 31
3 [the] house 416 nna 3 412
3 of women 417 D'win 5 405
3 into 418 N 2 31
3 [the] hand 419 T 2 14
3 [of] Hegai 420 NN 3 9
3 a eunuch 421 DD 4 330
3 [of] the king 422 7nn 4 95
3 custodian 423 nv 3 540
3 of women 424 D'win 5 405
3 and was given 425 [IMI 5 512
3 [beauty preparations] for them 426 [N'pNnnN 8 811
114 28 8203
4 and the young woman 427 nvanl 6 336
4 who 428 IWN 3 501
4 she will be good 429 am 4 421
4 in [the] eyes 430 Vil 5 142
4 [of] the king 431 J7nn 4 95
4 let her be queen 432 170N 4 490
4 in place of 433 nnn 3 808
4 Vashti 434 mwi 4 716
4 and was good 435 aom 5 37
4 the matter 436 11T 4 211
4 in [the] eyes 437 'yl 5 142
4 [of] the king 438 7nn 4 95
4 and he did 439 vy 4 386
4 o) 440 2 2 70
57 14 4450
5 aman 441 YN 3 311
5 alew 442 TN 5 35
5 was 443 nmn 3 20
5 in Shushan 444 |wiwa 5 658
5 the citadel 445 nan 5 222
5 and his name 446 mwi 4 352
5 [was] Mordecai 447 1TIN 5 274
5 son 448 2 2 52
5 [of] Jair 449 NI 4 221
5 son 450 A 2 52
5 [of] Shimei 451 Ny 4 420
5 son 452 2 2 52

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 2 of 11



Esther 2

5 [of] Kish 453 win 3 410
5 aman 454 YN 3 311
5 [of Benjamin] 455 nme 5 120
55 15 3510
6 who 456 IWN 3 501
6 had been taken into exile 457 arzh 4 43
6 from Jerusalem 458 D'ovINMm 8 636
6 with 459 oV 2 110
6 the captives 460 ap2h! 4 43
6 who 461 TWN 3 501
6 were taken into exile 462 NN 5 443
6 with 463 (n)Y] 2 110
6 Jeconiah 464 N 5 95
6 king 465 17N 3 90
6 [of] Judah 466 nTIn 5 30
6 whom 467 TWN 3 501
6 had taken into exile 468 ap2h! 4 43
6 Nebuchadnezzar 469 IXNITII1] 9 423
6 king 470 7N 3 90
6 [of] Babylon 471 yanl 3 34
66 16 3693
7 and he was 472 hll 4 31
7 foster-father 473 NN 3 91
7 474 NN 2 401
7 [of] Hadassah 475 noTN 4 74
7 she [is] 476 NN 3 16
7 Esther 477 INON 4 661
7 daughter 478 na 2 402
7 [of] his uncle 479 ITT 3 14
7 because 480 a] 2 30
7 not 481 |'N 3 61
7 she [had] 482 n? 2 35
7 father 483 AN 2 3
7 and mother 484 ONI 3 47
7 and the young woman 485 nvani 6 336
7 [was] beautiful 486 na 3 490
7 [of] figure 487 NN 3 601
7 and of goodly 488 naivl 5 423
7 appearance 489 lalal 4 246
7 and when 490 ninal 5 454
7 her father 491 NN 4 18
7 and mother [died] 492 NNNI 4 52
7 493 nnp? 4 143
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7 Mordecai 494 1nTIN 5 274
7 [took her] to himself 495 12 2 36
7 for a daughter 496 nay 3 432
85 25 5371
8 and it was 497 i 4 31
8 when was heard 498 ynwna 5 417
8 [the] word 499 1aT 3 206
8 [of] the king 500 J7nn 4 95
8 and his decree 501 INTI 4 416
8 and when were gathered 502 yapnal 6 205
8 [many] young women 503 nnwl 5 726
8 504 nim 4 608
8 to 505 N 2 31
8 Shushan 506 |wiw 4 656
8 the citadel 507 n'an 5 222
8 into 508 N 2 31
8 [the charge of] 509 L 2 14
8 Hegai 510 nn 3 18
8 and [Esther] was taken 511 nponi 5 544
8 512 INDN 4 661
8 to 513 N 2 31
8 [the] house 514 na 3 412
8 [of] the king 515 7nn 4 95
8 into 516 N 2 31
8 [the charge of] 517 T 2 14
8 Hegai 518 nn 3 18
8 custodian 519 nvw 3 540
8 of women 520 D'win 5 405
86 24 6427
9 and was pleasing 521 avmi 5 427
9 the young woman 522 NN 5 330
9 in his eyes 523 'ya 6 148
9 and she carried 524 NUN| 4 707
9 favor 525 ToN 3 72
9 before him 526 1197 5 176
9 and he hastened [to give] 527 2nan 5 53
9 528 NN 2 401
9 her [beauty preparations] 529 npnnn 7 761
9 and 530 NI 3 407
9 her portion 531 nnin 5 501
9 532 nny 3 830
9 to her 533 n? 2 35
9 and 534 NI 3 407
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seven
maidservants
who attended
were given
to her
from [the] house
[of] the king

and he [moved] her

and

her maidservants
[to] the best [place]

[in the] house
of women

not
had [Esther] told

[of] her people
and
her kindred
because
Mordecai
commanded
her
that
not
she should tell

and every
day

Mordecai
walked
before

[the] court
[of the] house
of women
to know

[the welfare]
[of] Esther
and what

Esther 2

535 vav
536 NN
537 NIRIN
538 nny
539 n?
540 nan
541 7nn
542 naw
543 NNI
544 n'MNva
545 Rllby;
546 nna
547 D'YIN
548 N7
549 nTaN
550 INON
551 NN
552 nny
553 NNI
554 nNT2IN
555 0
556 TN
557 nix
558 Ny
559 WK
560 N7
561 TN
562 9211
563 o
564 ]l
565 TN
566 J7nnn
567 1197
568 XN
569 nna
570 D'YIN
571 nuT?
572 NN
573 (] )]
574 INDON
575 nnl
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372
731
622
830
35
452
95
371
407
741
47
412
405

113

27

10775
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31
27
661
401
115
407
485
30
274
101
115
501
31
417
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58
56
62
274
495
170
298
412
405
504
401
376
661
51
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would be done
with her

and when arrived
[the turn]
[of each] young woman

to come
to
King
Ahasuerus
at [the] end
it was
of her
[under the regulations]
of women
[for] two
[and] ten
months
because
SO
would be filled
days
of their [preparation]
six
months
with oil
of myrrh
and six
months
with perfumes
and with [beauty preparations]

of women

and in this [manner]
the young woman
came
to
the king

all
that
she would say
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576
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Esther 2

nwu!
nl

ynanal
m
mua
mwal
NI127
N
J7nn
WNIWNKR
Yim
nrn
n?
nT
D'YIN
(n[8]J]
Wy
wn
0
)
IN7D!
Inl
[NpNn
nww
D'wTN
[nwa
mnn
nwwi
D'wTN
D'MwII
NNl

o'win

nnl
muin
plal
N
J7nn
NN
pA
TWN
KN
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96
600
325
331

39

31

95
821
230
421

35
424
405
400
570
312

30

70

87

60
411
605
362
392
245
611
362
394
764
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30
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20
330
8
31
95
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50
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would be given
to her
to bring
with her
from [the] house
of women
to
[the] house
[of] the king

in [the] evening
she
came
and in [the] morning
she
returned
to
[the second] house
of women

into
[the charge of]
Shaashgaz
a eunuch
[of] the king
[who was] custodian
of concubines
not
she would come
again
to
the king
[unless]

[the king] delighted
in her

and called for her
by name

and when arrived
[the turn]
[of] Esther
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655
656
657

Esther 2

[na
n?
NI27
nny
nnan
D'YIN
TV
nna
7nn

aglial
NN
nNa
ghyakl
X'
nav
N
nna
D'YIN
Y
N
'rl
YUY
(olalo]
7nn
nv
D'wA'an
N7
NIan
TIV
N
J7nn
0
DN
yan
na
7nn
plYahal
nwa

vanal
m
TNON
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274
16

310
16
307
31
412
405
360
31
14
680
330
95
540
478
31
409
80
31
95
30
41
178

95
362
342

29

6008

96
600
661
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daughter
[of] Abihail
[the] uncle
[of] Mordecai
who
had taken [her]
to himself
for a daughter
to come
to
the king
not
she requested
a thing
[but]
[only]

that which
said
Hegai
a eunuch
[of] the king
custodian
of women
and [Esther] was

carrying
favor
in [the] eyes
[of] all
who saw her

and [Esther] was taken

to
King
Ahasuerus
to
[his royal] house

in [the tenth] month
it [is]

[the] month
[of] Tebeth

Esther 2

658 na
659 2NN
660 TT
661 117N
662 IWN
663 npY
664 12
665 nay
666 NI27
667 N
668 7nn
669 N7
670 nwm
671 1aT
672 n}
673 DN
674 nN
675 WK
676 NN
677 nn
678 D10
679 J7nn
680 my
681 D'YIN
682 nni
683 INDON
684 NNW)
685 In
686 'l
687 72
688 '\
689 nponi
690 INDON
691 N
692 J7nn
693 WNIWNKR
694 N
695 nna
696 Mia7n
697 wTna
698 MIYun
699 NN
700 vn
701 naiv
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402
61

274
501
138
36
432
39
31
95
31
407
206
30
41
401
501
251
18
330
95
540
405
421
661
751
58
142
50
216
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34
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544
661
31
95
821
31
412
502
314
595
12
312
411
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in year
seven
of his reign

and [the king] loved

Esther
out of all
the women
and she bore
favor
and kindness
before him
out of all
the virgins
and he placed
[the royal] crown

on her head
and he made her queen
in place of
Vashti

and [the king] made

[a great] banquet

for all
his chiefs

and his servants

a banquet
[for] Esther
and a day of rest
[in] the provinces
he made
and he gave
gifts
according to [the bounty]
[of] the king

January, 2025

Esther 2

702 nava
703 vy
704 [mplay;
705 NN
706 J7nn
707 nN
708 INDON
709 pala)
710 D'YIN
711 NUNI
712 N
713 TONI
714 11197
715 pala)
716 n7man
717 nwi
718 mna
719 niam
720 nwKxIa
721 aRiwall
722 nnn
723 mwi
724 vy
725 J7nn
726 nnwn
727 21T
728 Ay,
729 La]Y]
730 "7Vl
731 NN
732 nnwn
733 INDON
734 nnani
735 nimy
736 nwy
737 [N
738 nNwn
739 T2
740 17nn
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and when [the virgins] were

gathered

a second [time]
and Mordecai
sat
at [the] Gate
[of] the King

not
Esther
told
[of] her kindred
and
her people
just as

[Mordecai] had commanded

her

and
[the word]
[of] Mordecai
Esther
did
as when
she was
brought up
with him

in [those] days

and Mordecai
sat
at [the] Gate
[of] the King
became angry
Bigthan
and Teresh
two
eunuchs
[of] the king
those guarding
the threshold

January, 2025

Esther 2

741 yapinal
742 ni?ma
743 niw
744 TN
745 v
746 Wi
747 J7nn
748 ['N
749 INON
750 nmn
751 nNT2IN
752 NNI
753 nny
754 IWNI
755 nix
756 Ny
757 TN
758 NNI
759 MmN
760 117N
761 INON
762 nwy
763 TWNI
764 nnm
765 h)altal
766 NN
767 0N
768 DN
769 TN
770 !
771 Wl
772 7nn
773 axp
774 [naa
775 wanl
776 nyY
777 Holalo]
778 7nn
779 nnen
780 qon
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661
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274
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and they sought
to stretch out
a hand
against King
Ahasuerus

and became known
the matter
to Mordecai
and he told
Esther
the queen
and
Esther [informed]
the king
in [the] name
[of] Mordecai

and was sought out
the matter
and it was [confirmed]
and were hanged
both of them
on
atree
and it was written
in a book
[of the] matters
of days
[in] the presence
[of] the king

Totals chapter 2

Total chapters 1-2

Esther 2

781 lwpan
782 n7vY
783 T
784 1702
785 YNIWNK
786 uTIM
787 12T
788 117INY
789 gpll
790 INONY?
791 na7nn
792 INNNI
793 INDON
794 1719
795 nwa
796 TN
797 v
798 12T
799 NXN'
800 19N
801 DNY
802 pAY,
803 Yy
804 ana
805 1902
806 naT
807 (nDalhy|
808 1197
809 7nn
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211
147
452
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100
160
438
342
216
105
170
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3259

1693

438
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3199
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241890
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